
HAVE GERMAN WILL TRAVEL Silvesterabend 

NACHWEIHNACHTZEIT / POST CHRISTMAS SEASON 

New Year's Eve: Silvesterabend (der 31. Dezember) 

New Years Eve custom: Silvesterabendsitte 

belief: der Glaube, die Glauben 
superstition: der Aberglaube, die Aberglauben 

symbols of luck: Gliickssymbole 

Men throughout Germany like going to a pub and playing cards 
on New Year's Eve. They want to try their luck. They used to play 
for pretzels, which were very popular at New Year. Oatmeal 
biscuits covered with the local pear or apple spread were much 
appreciated too. The clear-cut favourite for New Year's Eve in 
North Germany today is sausages with potato salad whereas 
people in the Rhineland prefer a hering sa lad. - · - · 

People in different areas think it is lucky to eat certain foods on the last 
night of the year, especially in northern Germany. 

It is considered good luck to save a scale or two from the carp (fish) you 
eat and put it in your wallet. It is believed that your wallet will never 
become empty of money. (Qerlin) 

Regardless of locality,.or special food enjoyed on Silvesterabend, every
body agrees to have good luck in the new year, one must leave a bit of 
every kind of food on one's plate-at least until the clock strikes 12! 

Another New Year's Eve custom is the 
rolling of dice for certain things, mostly 
eatables, such as cookies, cakes, etc. Be

l sides .that, card games are played (espe
cially by the men) to win a sweet or salty 
New Year's Eve pretzel. 

Dice are employed elsewhere in a game of fortune on the last day 
of the old year. This is to be found along the Rhine, in the Ruhr, 

. and in parts of Westphalia where people in pubs and cafes throw 
dice for cakes, ham sandwiches, and other edibles. In Upper 
Silesia there used to be a custom that was carried out on Christmas 
Eve but directed towards the New Year. A scale was taken from 
the trad itional Ch ristmas carp for each person seated around the 
table. Th is was put under each plate together with a coin so as to 
ensure that happiness and money lasted throughout the year. In 
East Prussia there were even oracular games. In one of these, 
"Grasp your fortune", New Year biscuits hinted at the entire 
scala of human destiny with depictions of a man, a woman, a 
ring, a doll, a cradle, a ladder, a stone, and a skull. The players 

have the~ eyes blindfolded, and m~st then take three biscuits. 
If, for instance, they get three dolls, that signifies a child in the 
year ahead. Attention must be paid during this night to a 
thousand and one details that cannot be enumerated here. 


